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1990-re elkészül ez ópusztaszeri emlékpark

Történelemidézés formakultúrával
Külföldi vendégek a veszprémi tévétalálkozón

Maradjon európai Európa televíziója!
Orosz, angol, német, olasz. . .  

mondatfoszlányok a levegőben. 
Ópusztaszer régen látott annyi 
külföldit, mint azon a kánikulai 
hétköznapon, a közelmúltban, 
amikor Losonczi Pál, az Elnöki 
Tanács elnöke látogatásra hívta 
a Magyarországon akkreditált 
nagyköveteket. A diplomaták fe
leségeikkel kirándultak az öpusz- 
taszeri Nemzeti Történeti Emlék
parkban. Kora este a zöld mezőn 
asztalt terítettek, és koktélpartiéi 
Boncsev M ite v  bolgár nagykövet, 
a diplomaták doyenje a diplomá
ciai testület nevében elismerés
sel szólt a látottakról. A dicséret 
talán nem nélkülözte a vendég 
udvariasságát, de a nemzeti em
lékpark észrevehetően megfogta 
a külföldieket.

Szatócsbolt, pékműhely a  mezőn
Többé-kevésbé sima mező. A 

pusztából emelkedik ki a skanzen, 
a szabadtéri néprajzi együttes, a 
mezővárosi és paraszti életforma 
változásait bemutató szegedi, 
szentesi tanya, a kovács, a bognár 
és szíjgyártó műhely, a makói 
hagymásgazda háza, a szatócsbolt, 
pékműhely, a csongrádi belvárosi 
ház, a tanyai népiskola, az olva
sókör. A látnivalók jelképei tör
ténelmünknek. £s ami a diploma
tákat valószínűleg lenyűgözhette, 
hogy ez a sok jelkép egy helyen 
található. Azonban az emlékpark 
még nem készült el teljesen — 
csaknem két évtizede alakítják. 
Már állnak a fömúzeum falai, te
tő is fedi, de még egy rövid idő
nek el kell telnie, hogy minden 
a helyére kerüljön az 56 hektá
ron. A nemzeti emlékhely azon
ban régóta fogadja a turistákat, 
becslések szerint évente 200 ez
ren keresik fel. Sokan kérdezik 
egymástól, mi minden lesz itt 
még, hogyan halad az építkezés.

Pusztaszer legenda és valóság. 
A hagyomány szerint a honfogla
ló magyarok a mai Ópusztaszer 
környékén tartották meg az első 
„országgyűlést”. Itt verték le a 
földosztás első - karóit, a Palla- 
viciniek cselédjei. Vérszerződés, 
Ond leszármazottadnak monosto
ra, tatárjárás, virágzó mezőváros, 
pusztulás, millennium, második 
honfoglalás . . .  Néhány fogalom, 
benne egész történelmünk, s va
lamennyi kötődik e helyhez.

Meddig pörgessük vissza a vég- 
, télén idő mutatóját? Trogm ayer  
Ottó, a-Csongrád megyei Múzeu
mok igazgatója és kiváló régész 
szerint csak az 1960-as évekig. 
Szerinte az emlékpark építése már 
maga történelem.

— Erdei Ferenc ötlete volt, ő 
javasolta a nemzeti emlékpark 
kialakítását. Ha e mű ékezetem nem 
csal, először 1969-ben hívtak ösz- 
sze egy munkabizottságot, Buda
pesten, a népfront székházában. 
Akkor fogalmazódott meg a fő
múzeum, a skanzen, a földosztás 
emlékművének építése. Már ab
ban az időben sokat vitatkoztunk, 
mi, hova kerüljön. Aztán 1970- 
ben létrejött az a hivatalos szerv, 
amely azóta is irányítja az ügye
ket. Losonczi Pál vezetésével 
megalakult az Országos Emlék- 
bizottság.

— ön a k e zd e te k tő l bábásko
dik a n e m ze ti p a rk  szü le té s in é l. 
V o lta k -e  e llen ző i a z  ö tle tn ek?
. — A telepítés miatt addig vi
tatkoztunk csak, amíg az Orszá
gos Emlékbizottság nem alakult 
meg. Többen javasolták, ne 
Ópusztaszeren legyen az emlék
hely, hanem m á su tt. Volt, aki az
zal indokolta álláspontját, hogy 
ópusztaszeren nagy területű, jó 
minőségű földet kivonnánk a mű
velés alól. No de ez olyan, mint
ha a . mohácsi mezőt Kaposvár 
mellé helyeznénk. Mert ott nem 
zavarja a téeszek gazdálkodását. 
Aztán egyesek kifogásolták a fö
lösleges nemzeti romantikát, mi
nek az emlékpark. De 1970 után 
nem állta sorompó útját ügyünk
nek.

Feszty-korkép gurigán
—  A m ik o r  e lk e z d té k  az é p ít

k ezés t, m it le h e te tt  lá tn i a z e m 
lé k p a rk  terü le tén ?

— Többnyire bozótot, dudvát, 
füvet. De már ott volt a millen
niumi emlékmű, egy ártézi kút az
1930-as évekből és a székelykapu. 
Semmi több, ugyanis a templomot 
már lerombolták.

— T u d o m á so m  sze r in t a z 1200 
k ö rü l ép ü lt te m p lo m o t 1952-ben  
vagy  53-ban sz é tv e r té k .

— Sajnos, ez igaz. Egy szem
tanú mesélte — jelenleg Buda
pesten él —, ő még látta 1952-ben 
a kilenc méter hosszú, hét méter 
magas falakat, amelyet ledöntöt
tek. Mint köztudott, az ötvenes 
években nem nagyon védték régi 
emlékeinket.

— A  rég észe ti á sa tások  — m e 
ly e k e t  ö n  v e z e te t t  — b izo n y íto t
tá k -e  Anonymus állítását?

— Rendkívül bonyolult kérdés. 
Anonymus szerint, mert így értel
mezzük, Szeren volt az első or
szággyűlés. Arpádék negyven na
pig tartózkodtak ott. Nos, egy or
szággyűlést nem lehet kiásni és a 
régészet sem tudja Árpád szere
pét tisztázni. De Anonymusnak

hitelt lehet adni. Szeren voltak 
honfoglalók. A puszta előnevet a 
XVI. századiban kaphatta ez a te
lepülés, amikor a törökök végig
pusztították ezt a vidéket, s pusz
ta lett mindenből. Az ásatások 
eredményei pedig: a XII. századi 
templom és kolostor egy részét 
feltártuk, a templom egy része 
alatt X. századi honfoglaláskor! 
falut találtunk. A történelmi fo
lyamatosság bizonyított, mert po- 
gánykori temetőre bukkantunk 
néhány száz méterre a templom
tól.

— Most a F e sz ty -k ö rk é p  ü g y é 
ben  csönd  van . P ed ig  az e lm ú lt  
é v e k b e n  sze n v e d é ly e se n  iz zo tt  a 
v ita  kö rü lö tte . N y u g o d ta k  le
g y ü n k , va g y  iz g u l ju n k  a k ö rk ép  
m ia tt?

— A kép gurigára tekerve Do- 
rozsmán, egy barakképületben 
sorsára vár. A vásznat tartósítot
ták, de jó lenne, ha mielőbb az 
ópusztaszeri főmúzeumba kerül
ne.

Az emlékpark főépülete kun
halmot juttat az eszembe. Hen
ger alakú a főmúzeum, betonból 
készült, kupolateteje pedig fa és 
üveg. Ezen a vidéken egyedülálló 
építészeti alkotás, amelynek bel
ső szerelési munkái talán jövőre 
befejeződhetnek. Akkor minden 
bizonnyal kicsomagolják a Feszty- 
körképet, mert ide kerül. A szege
di Csórni terv alkotó kollektívája 
1978-ban kezdte el az épület ter
vezését. Nórák István vezető épí
tész így idézi fel azt a pillanatot, 
amikor a megbízást megkapták.

— Sokan mondták már, hogy a 
főépület olyan, mint egy kunha
lom. Nem tagadom, az ősi forma 
hatott rám. Szentesen nőttem fel 
és a múzeum igazgatójának a fia 
barátom volt. Így családi körben 
sokat hallottam a népvándorlás
ról. Es mint alföldi gyereket, min
dig is izgazott, miéit van annyi 
domb a mezőn. Később Trogma
yer Ottó beavatott néhány régé
szeti titokba. Különféle honfog
laláskori temetkezési szokásokat 
ismertem meg, és hobbimmá vált 
a múlt faggatása. Most már tu
dom, milyen az okkersíros temet
kezés, ami történelmünk egy idő
szakában általános volt. Készül
tem a históriából, ezért is tervez
tem kupola alakúra a főmúzeu
mot, ami az emlékpark központja. 
Így szeretnék emlékeztetni — a 
formakultúra segítségével — tör
ténelmünkre.

— M a  m ég  csa k  a c su p a sz fa 
la k  lá th a tó k . K érem , m u ta ssa  be ’ 
o lva só in k n a k  a fö m ú ze u m  é p ü le 
t i t .

(M T I) A délszlávok lakta Sza- 
lántán tartotta kihelyezett ülé
sét csütörtökön a Baranya Me
gyei Tanács nemzetiségi bizott
sága. Azt tapasztalhatták a hely
színen a bizottság tagjai, hogy 
kétnyelvű táblákat helyeztek el 
a közintézményeken, a tanácshá
zán, a kereskedelmi és a vendég
látó egységekben egyaránt hasz
nálatos nyelv a magyar és a hor- 
vát.

Mint a falu vezetői beszámol
tak róla: a tanács végrehajtó bi
zottsága kétévenként áttekinti 
az ott élő nemzetiségi lakosság 
helyzetét. Megvizsgálják, hogy mi
ként érvényesülnek a nemzeti
ségi jogok, miként fejlődik az 
anyanyelv használata és a kultu
rális élet. Szalánta népeségének 
zöme horvát. Ennek megfelelően 
a h é t tanácstag  k ö zü l h a t h q r-  
v á t a jk ú  e m b er , ú g y sz in té n  n em -

Az idős mester jelenlétében 
nyitották meg csütörtökön a  mis
kolci Herman Ottó Múzeum kép
tárában az Egyesült Államokban 
élő Tury József keramikusmű
vész kiállítását. A tárlaton az az 
anyag látható, amelyet Tury Jó
zsef szülővárosa, Miskolc közön
ségének adományozott.

í
N agy  s ik erre l m u ta tk o z o tt  be 

szerd á n  e ste  az e g ye sü lt á lla m o k 
beli Baltimore-ban, a nemzetek 
s z ín h á zá n a k  fe s z tiv á lso ro za tá n  a 
G yőri B a le tt. H árom  balettet 
m u ta t ta k  be: a C arl O r ff  m ü v é 
re, a C a rm in a  B ura n á ra  készü lt, 
a N ap  sze re tte i c ím ű  k o m p o zíc ió t, 
a S zabados G yö rg y  ze n é jé re  a l
k o to tt  M ech a n iku s  k e r t  c ím ű  mű
rét és B a rtó k  C sodála tos m a n 
d a r in já n a k  M a rkó  Iv á n  á lta l k é - , 
s z íté tt  v á lto za tá t. A z  e st k ö zö n 
sége ho ssza n  ta r tó  tapssa l jutal
mazta a tá n c já té k o k  e lőadó it. Ott 
v o lta k  h a zá n k  washintgoni nagy- 
követségének k é p v is e lő i is.

♦
Viktor Uljanics az első olyan 

szovjet zeneszerző, aki a Szov
jetunió Tudományos Akadémiá
ja Számítástechnikai Központjá
ban tölti aspirantúráját. Tudo
mányos értekezésének témája: a 
számítógép alkalmazása a zene
szerzésben.

— A gazdaságosság miatt a te
rületre elképzelt múzeumi látni
valókat egyetlen épületbe telepít
jük. Ha ez nem így történne, ak
kor olyan hatalmas összegbe ke
rült volna a kivitelezés, hogy ta
lán az emlékpark, a vállalkozás 
ügye meghiúsulhatott volna. 
Egyébként eddig körülbelül 100 
millió forintot használtak fel az 
építés során. A múzeum legalsó 
szintjén a „földben” lesz a régé
szeti, az első emeleten az agrár
történeti, a galériarészben pedig 
A h is to r izm u s  M agyarországon  
című kiállítás. A Feszty-körképet 
az épület középpontjában helye
zik el. Hogy pontosan mikor, ne 
tőlem kérdezze.

Felkészülés a vendégfogadásra
A múlt idézésénél segítséget 

kértem S za b ó  G. Lászlótól, az 
Országos Emlékbizottság titkárá
tól, a Csongrád megyei Tanács 
elnökhelyettesétől is. Ám őt már 
a jövő miatt is kérdeztem.

— Az emlékbizottság 1980-ban 
döntött a központi épület meg
építéséről és két év múlva kez
dődött el az építkezés. A terv sze
rint ennek költsége 92 millió fo
rint lett volna, de a beruházás 
elhúzódása miatt a végső összeg 
meghaladja a ISO millió forintot 
Jelentős anyagi támogatást kap
tunk a MBM-től, az EVM-tőI, a 
Hazafias Népfront Országos Ta
nácsától és a TOT-tól. A nagy
arányú segítség ellenére sem dús
kálhattunk a pénzben, és szinte 
a semmiből lett a gyönyörű szép 
emlékpark. Mikor fejeződik be a 
munka? A központi épület 1990- 
re készül el teljesen. Ott lesz a 
Feszty-körkép, és függetlenül at
tól, hogy tart-e vagy befejeződik 
a restaurációja, a múzeumot meg
nyitjuk a látogatók előtt. A rom
kert feltárása és a skanzen épí
tése sem tarthat tovább 1990-nél.

— Az u tó b b i id ő b en  egyre  több 
fó ru m o n  v e t ik  fe l, k e l le n e  szá llo 
da is  és e g y  tágas v en d ég lő  
Ö p u szta szerre . A  tu r izm u s  nö
vekszik és a m e g lev ő  k is  é tte re m  
képtelen a v e n d é g e k  fogadására .

— Annak csak örülhetünk, hogy 
az érdeklődés középpontjába ke
rül az emlékpark. Nemcsak fel
nőttek keresik fel nagy számban, 
hanem iskolai kirándulócsoportok 
is, , Ezzel a belföldi turizmussal 
számolni kell és ezért',' leliétÖsé- 
geínljihejz mérten, javítjuk a ven- 
déglátás körülményeit. '

z e tis é g ie k  tö l t ik  be a n é p fr o n t
b izo ttsá g  v e ze tő  tis z tsé g e it . Bár 
egyre többen vállalnak közéleti 
munkát, ezen a téren sok még 
a tennivaló.

Szalánta egyébként a Dél-Du- 
nántúl egyik legszebb, legrende- 
zettebb községe. Legutóbb új or
vosi rendelővel, óvodával, posta- 
hivatallal és új ÁBC-áruházzal 
gyarapodott. A települést bekap
csolták a dunai vízvezeték-rend
szerbe. Gondot okoz viszont, hogy 
az általános iskolát végzett gye
rekek közül k e v e s e n  ta n u ln a k  
to vá b b  a közeli Pécs délszláv 
gimnáziumában és délszláv óvó
nőképzőjében. A megyei nemze
tiségi _ bizottság azt javasolta: 
igyekezzenek ö sz tö n d íj ja l  szor
galmazni a fiatalok továbbtanu
lását, illetve kedvezményekkel 
elősegíteni a hazatérésüket, lete
lepedésüket.

Kínai oktatási küldöttség tett 
látogatást hazánkban H oang  
H szien -P a i miniszterhelyettesnek, 
az Állami Oktatási Bizottság tag
jának vezetésével a Művelődési 
Minisztérium meghívására, jú
nius 16. és 26. között. A kínai mi
niszterhelyettest a  látogatás so
rán fogadta K ö p eczi Béla műve
lődési miniszter is.

D eb recen  h a tá rá b a n , a  n a g y 
cseréi e rd ő b e n  á ta d tá k  b e m u ta 
tásra  a n e g y e d ik  szá za d i s z a rm a 
ta  fö ld sá n c  h e ly re á ll í to t t  h a r 
m in c ö t m é te re s  sza ka szá t. A z  A l 
fö ld  p e re m é n  lá th a tó  fö ld sá n c o k  
m a ra d v á n y a it  a n é p  „Ö rdög-ár
k á n a k "  n e ve z i, a m e ly n e k  k é t  vo 
n a l a  is átszeli Debrecen határát. 
Az e g y ik  a N a g y erd ő n  lá th a tó  jó l, 
s d é l fe lé  v e ze t, a m á s ik  ág é sza k  
fe lé , H a d h á z té g lá sn a k  ta r t. Ez 
u tó b b in a k  e g y ik  s za k a szá t á llí
to t tá k  h e ly re .

<
Bronzérmet nyert a bmói nem

zetközi alkalmazott grafikai bien- 
nálén Pócs Péter kecskeméti 
grafikusművész. A zsűri a ma
gyar plakátművészet centenáriu
mi kiállításának plakátját jutal
mazta a díjjal. Pócs Péter ezt 
megelőzően második díjat nyert 
a hollywoodi 15. nemzetközi pla
kátversenyen.

Tizennyolc országból hetven 
vendég érkezett az idén a veszp
rémi tevetalálkozóra. Üzletkötők, 
akik a délelőtti vetítéseken külön 
az ő számukra kiválasztott mű
sorcsoportból szemelgethetnek sa
ját televíziójuk — például az 
ausztráliai, kubai, finn vagy zim
babwei tévé — számára; és ran
gos személyiségeik, akiket az egy
szerű üzletnél is jobban foglal
koztat, miként lehetne a Magyar 
Televízióval az eddigieknél is job
ban együttműködni. Szavaikat 
hallgatva világossá válik az ember 
előtt, hogy televíziónkat nemcsak 
érdekes műsorok lelőhelyeként 
tartják számon, hanem e g y e n ra n 
gú munkatársként, műhelyként 
is, ahol különféle közös vállalko
zásokhoz rendezőt, operatőrt, egy
általán: jó szakembert lehet ta
lálni. Ez a mostanra kialakult 
nemzetközi, televíziós vélemény 
nagyobbrészt innen ,.szökkent 
szárba”, Veszprémből. Ha tizenöt 
esztendőn át megfontoltan és kö
vetkezetesen dolgozik egy kis csa
pat azért, hogy ne csak a hazai, 
szakmai vélemény ismerje el: a 
Magyar Televízió változva-meg- 
újulva, a nemzeti és az európai 
jelleget a lehetőségek szerint meg
őrizve és megtartva dolgozik —, 
de mindez tudomására jusson a 
nagyvilágnak is, elöbb-utóbb be
érik a munkájuk. N e m ze tk ö z i  
rang ja  lesz (lett) a veszprémi té- 
vétalálkozónak, ahol csak magyar 
produkoiók láthatók. Párizsban, 
Prágában, Kölnben, és Havanná
ban „számolnak” Veszprémmel, 
számítunk rá, hogy küldötteinek 
az itt eltöltött egy hét nem csu
pán szép élmény a Balaton-fel- 
vidékről, de hasznos munka, bölcs 
tájékozódás is. Hogy mit jelent 
nekünk, magyar nézőknek ez a 
nemzetközi figyelem? Műsorokat 
a világ különböző pontjairól. Tel
jes sorozatokat, amelyeket eset
leg egyetlen tévérészletért kap
hatni cserébe, nagyfilmeket és kis 
meséket, komoly zenei programo
kat világhírű koncerttermekből, 
operaszínpadokról, ahová magán- 
személyekként tán soha nem jut
nának el — azaz európai tele
víziót.

Auguszta rajongói
Manfred S c h ü tz e , a nyugatné

met ZDF központi műsorszerkesz
tésének helyette? igazgatója, nem 
először látogatott el Magyaror
szágra. Rendszeresen utazik Kö- 1 
zép- és Kelet-Európába (is), hogy 
televíziójának minél több alkal
mas sorozatot és nagyfilmet vásá
roljon. Mert — mint mondja — 
legnagyobb kereslet a sorozatok 
és a mozifilmek iránt van náluk 
is, közönségük ezen kívül Ma
gyarországról az animációs fil
meket és a gyermekműsorokat fo
gadja a legszívesebben. Augusz
tát, a gyurma'lányt, mindenki vár
ja és szereti, de sok nézője van 
a kora esti, fél öt és hat óra kö
zötti „családi műsorban” a tőlünk 
„származó" T e le fo n p a p á n a k , a 
K ism a sza t és a g é ze n g ú zo k  című 
most már idehaza a mozikban is 
vetített tévéfilmnek. Elbeszéli, 
hogy Amerikából, Angliából és 
Franciaországból vásárolnak a 
legtöbbet, adásaik húsz százalékát 
teszik ki a külföldi filmek, játé
kok. Arra a kérdésre, amit ez év
ben Veszprémben szinte mindenki 
föltesz külföldi beszélgetőpartne
rének, hogy vajon nem félnek-e 
attól, hogy televíziójuk elveszti 
nemzeti jellegét a beáramló — 
főleg amerikai — egyenműsorok 
miatt, Schütze úr — szinte egye
dülálló bizonyossággal — azt vá
laszolja, ezt az aggodalmat ő nem

Jó két hónapja, hogy meg
kezdődött az autózási főszezon és 
azóta panaszolják a  járm űtulaj
donosok a motorolajok vissza, 
visszatérő hiányát. Mint mond
ják, hol az AGIP, hol a BP olaj 
hiányzik az Áfor kútjainál, de 
még a  magas teljesítményszintű, 
magyar M—SE olaj is el-eltűnik 
Jónéhány garanciális autószerviz 
is kénytelen volt a korábbi pa
lackozott AGIP olaj helyett Shell 
olajat rendelni. — B e s zé lh e tü n k -e  
á lta lá n o s  m o to ro la jh iá n y ró l?  — 
kérdeztük dr. F ü lő p  Jánost, az 
Áfor vállalat kereskedelmi igaz
gatóját.

— Bosszantó ellátási egyenlőt
lenségekről beszélhetünk, álta
lában 1800 tonna palackokba töl
tött motorolajat hoz forgalomba 
az Áfor több mint 400 benztn- 
kútja, valamint . viszonteladót 
hálózatunk. Ebből körülbelül 700 
tonnát tesz ki az általános fel
használási igényeknek megfelelő 
MDC-olaj és körülbelül ugyan
ennyit á  magasabb teljesítmény
szintű M—SE szuper és multi
szuper olajcsalád. A fennmara
dó mennyiség, ötféle BP olajból 
és kétféle AGIP motorkenő olaj
ból tevődik össze.

ismeri. „Ügyelünk arra, hogy saját 
' műsoraink német jellege megma

radjon, nyilvánvalóan hasson” — 
mondja.

Joelle P a rio n  elegáns, szőke 
francia asszony, és a minálunk 
legismertebb és legkedveltebb 
francia tévétársaságnak, az A n 
te n n e —2-nek a külügyi osztályán 
helyettes vezető. Táskájában — 
képletesen szólva — teljes előké
szítettséggel egy szerződés talál
ható, amely a. Magyar Televízió és 
az Antenne—2 együttműködését 
szabályozná. Mór csak az elnöki 
aláírások hiányoznak a szerződés 
aljáról, mivel azonban ők éppen 
múst egy elnökválasztás kellős kö
zepén vannak (és, mint a mi Hír
adónkban láthattuk, egyébként is 
forró a hangulat e hetekben, hó
napokban a francig tévétársasá
gok környékén), a szerződés vég
legesítésével még várni kell.

Hétfőn: havazás
Mire számíthat egy ilyen egyez

mény birtokában az egyik fél, mi
re a másik? Parion asszony el
mondja, hogy mire. (A Szovjet
unióval és több szocialista or
szággal már van szerződésük, és 
voltaképpen Magyarországgal sem 
először kötnek effélét.) A forgató
csoportok munkáját könnyíti meg 
a szerződő felek országaiban, biz
tosítja a fesztiválokon való rész
vételt, és több együttműködési le
hetőséget teremt. Francia—ma
gyar televíziós közös vállalkozás 
eddig is volt már, a legemléke
zetesebbeket most is emlegetik 
még Franctaorezágban. Például 
azt a közvetlen adást, amely Bu
dapestet, a város komoly zenei 
életét mutatta be a világ nagyvá
rosaiba kalauzoló sorozat kereté
ben; vagy A ro c k  g y e r m e k e i  cí
mű' másik sorozatukat említi 
Joelile, amelyben a magyar rock
zene képviselőd is megszólaltak. 
Szóba kerülnek a „félig-kész" 
munkák is, például a F e k e te  tö r 
té n e te k  c ím ű  sorozat számára 
megrendezett epizód, amelyet 
most forgat idehaza G á t György, 
a L in d a  rendezője, ezúttal.nem az 
A n te n n e —2, hanem az T F  1 jel
zésű tévétársaság megrendelésé
re; vagy a N y ito t t  é js z a k á k  című 
sorozatuknak ugyancsak hazánk
ban készülő egyik részlete.

Ha sztrájkolnak 
a tévében...

A Magyar Televízióról egyéb
ként időnkénti francia „megjele
nései" mellett sem sokat tudnak 
Joelle Parion hazájában. Amit vi
szont nagyon számon tartanak — 
irigylésre méltó jelenség gyanánt 
—, az a hétfői adásszünet! nap. 
Nemrégiben közvélemény-kuta
tást tartott Franciaországban ar
r a  —, meséli a vendég —, hogy 
mit csinálnának az emberek ak
kor, ha nem „kellene” sokat té
vézniük, ha kevesebb lenne az 
adás. Mit csinálnának például hét
főn — kérdezték —, ha „csak 
havazás” lenne a képernyőn, akár 
Magyarországon? — Persze, — te
szi hozzá a történethez Joelle — 
a hétfői adásszünet! napot ők 
nem tudnák megvalósítani, már 
csak a versenytársak miatt sem.

Versenytársak? Kívánosóskodá- 
sunkra röpke összefoglalót ka
punk a p i lla n a tn y i  francia tele
víziós világról. A pUlanatnyiságot 
azért szükséges hangsúlyozni: 
mert éppen most minden átala
kulófélben van a hat — azaz már 
csak öt — tévéprogram környé
kén. (A hatodik proramot, ame
lyik nemrégiben alakult és csak

— Az Á fo r  ta p a sz ta la ta  s z e 
r in t  milyen o la jo k  h iá n y o z n a k  
le g in k á b b ?

— A tavaszi hónapokban leg
gyakrabban az AGIP motorola
jok utánpótlása akadozik. Mint 
közismert, az AGIP SHD-Szuper 
és az AGIP-SINT motorolajokat 
a hazai kőolajipar gyártja és pa
lackozza az eredeti receptúra sze
rint, olasz speciális adalékok 
felhasználásával. A folyamatos 
gyártás fennakadásait ennek az 
adaléknak a  késedelmes szállítá
sa okozta. A magyar M—SE ola
jok kisebb időszaki hiányát a kor
látozott palackozási kapacitással 
magyarázzák a gyártók. Szeret
ném hangsúlyozni, hogy ez a ter
mék valóban csak rövid idősza
kokra tűn t el. Ami az angol IBP 
motorolajokat illeti, ezek kész
termék formájában érkeznek. A 
tavasszal tapasztalt időnkénti 
hiányt a  nehézkes külkereske
delmi bonyolítás és a  késedel
mes szállítás okozta. Bennünket, 
m int kereskedőket nemegyszer 
állított nehéz helyzet elé a vá
laszték efféle beszűkülése, ám 
szeretném hozzátenni, hogy adott

zenés műsorokat sugárzott, be
szüntette a kormány.) Az új kor
mány új audiovizuális törvény 
létrehozásán dolgozik. A döntés 
az, hogy az A n te n n e —2 lesz a 
hivatalos, állami adó, és az eddig 
állami fennhatóság alatt működő 
T F  1 magánkézbe kerül. (Miért 
éppen ez a kettő cserélt szere
pet? — nem találni rá magyaráza
tot. Alighanem pénzfeldobással 
döntöttek — mondja Joelle.) 
„Franciaország az első a világon, 
ahol állami tévéből magán-tele
víziót csinálnak. Nem tudom, 
hogy dicsőség-e ez a számunkra. 
A közvélemény ellenségesen fo
gadja ezeket az intézkedéseket. A 
televíziósok pedig már két sztráj
kot is szerveztek emiatt.” Mulat
ságos lehet a televíziós sztrájk 
— tűnődöm. De Joelle kiábrándít: 
minimális programról akkor is 
gondoskodnak, erre kötelezett új
ságírókkal és „sztrájktörőkkel”. 
Továbbá: kötelezik a magán-tévé
ket, hogy szolgáltassanak ők mű
sort a „lázadók” helyett. Es ők 
szolgáltatnak.

Műsoraik külföldi-belföldi ará
nyáról elmondja Joelle Parion, 
hogy körülbelül huszonöt száza
léknyi a külföldi adás, a többi ha
zai. Leginkább a játékokat, filme
ket igényli a közönség, ezután a 
sorozatok és a varieték következ
nek. (Minden szombaton, fő mű
soridőben varietét adnak.) L e g n a 
g y o b b  v e s z é ly n e k ,  „ v e rse n y tá r s 
n a k "  a  m ű h o ld a k a t  t e k in t i k  nem
zeti televíziójuk fölött; no meg a 
Daüas-féle amerikai sorozatokat, 
amelyeket egyszerűbb és olcsóbb 
megvásárolni, mint helyette euró
pai műsorokat tető alá hozni. Mi
re észrevesszük, vissza is kanya
rodunk beszélgetésünk kezdetei
hez, a s z e r ző d é sk ö té se k k e l  e u ró p a i  
s zö v e ts é g e se k e t  k e reső  fra n c ia  te
levíziózáshoz. (Néhány hónapja 
van például olyan nyugatnémet, 
angol, olasz, osztrák és svájci té
vétársaságokkal kötött közös 
egyezményük, amely az Euroví- 
zión kívül a közös munkáikat 
szorgalmazza az amerikai filrn- 
dömpinggel szemben.) Az európai 
identitás és egyensúly érdeké
ben dolgoznak az amerikai tévé
invázió ellen —, rokonszenves 
igyekezettel a francia televíziósok. 
„Miért is ne tűzhetnénk ki azt a 
célt magunk elé — mondja Joelle 
Parion *—,-hogy-mi, európai tele
víziósok betörjünk az amerikai 
tévépiacra, és európai sorozatokat 
adhassunk el nekik?"

Csakugyan, miért is ne tűzhet
nék (nénik) ki ezt a közös célt az 
európai televíziósok elé? Ki tud
ja, tán még meg is lehetne való
sítani . . .  (lőcsei)

♦

(M T I)  Csütörtökön, a tévéta
lálkozó negyedik napján, újabb 
öt film ősbemutatójára került 
sor.

A megyei művelődési központ
ban az MTV pécsi körzeti stúdió
jának alkotóközösségei mutatták 
be a F ú v ó s  e x p r e s s  című kon
certfilmet, a B a u h a u s  című ani
mációs dokumentumfilmet és a 
H é t k ív á n sá g  című, Makay Ida 
költőnőt bemutató portréfilmet. 
A Bakony Művek oktatási köz
pontjában munkáskollektíva előtt 
vetítették a  B u jd o só  A n d r á s  s zá 
m o n k é r é s e  című tv-filmet, F ö ld e 
st József író  és M ih á ly fy  Sándor 
rendező alkotását. Bemutató szín
helye volt a  veszprémi Séd film
színház is, ahol a  Bereménví Gé
za és A n d rá s  Ferenc írásából ké
szült A n a g y  g en erá c ió  című já
tékfilmet vetítették le, rendezője 
A n d rá s  Ferenc.

normájú olajokból soha nem 
v o li és most sincs hiány.

— E z a z t  je le n ti ,  h o g y  a  m e g 
s z o k o t t  m á r k á t  a zo n o s  p a r a m é 
te r ű  o la jo k k a l  mindig lehetett 
h e ly e t te s í te n i?

— Erről van szó. A baj csu
pán az, hogy autósaink kikében, 
műszaki propagandánk ellenére 
sem tudatosult, hogy a motor- 
kenő olajok egymással keverhe
tők. A Magyar Ásványolaj és 
Földgáz Kísérleti Intézet kuta
tási sorozata bebizonyította, hogy 
kényszerhelyzetben, vagy egysze
rűen takarékossági meggondolá
sokból nyugodtan félretehetik az 
autósok a motorolajok kevenhe- 
tetlenségére vonatkozó régi ta
bukat, tehát egy-egy olaj átme
neti hiány esetén más márkajel
zésűvel is pótolható.

— S z á m o lh a tu n k  m o to ro la j
h iá n n y a l a  n y á r  h á tra lé v ő  r é s z é 
b e n  is?

— Bízunk benne, hogy nem lesz 
hiány az Áfor kútjainál semmi
lyen motorolajból. Az angol BP 
motorolajokból összesen 160 ton
nát ezekben a napokban vet
tünk át és a  komáromi gyártó- 
üzembe megérkezett a korábban 
hiányzó AGIP motorolaj-adalék 
is. Jelenlegi készleteink megbíz
ható ellátást ígérnek.

( M
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